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Consei ls  de sécur i té
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Veui l lez suivre exactement  ces consei ls  de sécur i té  pour  exc lure les r is-
ques et  les dommages pour les personnes et  les b iens.

Expl icat ion des consei ls  de sécu-  Comportement  en cas d 'odeur de
rité gaz

Danger
Ce s igne aver t i t  des domma-
ges causés aux personnes

I Attention
i  Ce s igne aver t i t  des domma-

ges causés aux b iens et  à I 'en-
v i ronnement

Remarque importante
Les indications repérées remarque
i m po rtante co nti e n ne nt d e s i nfo rm a-
tions supplémentaires

Groupe concerné

Cette notice d'uti l isation s'adresse à
I 'u t i l isateur  de I ' insta l la t ion de chauf-
fage.

Danger
Des travaux incorrectement
ef fectués sur  I ' insta l la t ion de
chauffage risquent d'entraîner
des accidents morte ls .
r  Les t ravaux sur  les condui tes

de gaz ne devront être effec-
tués que par  du personnel
oual i f ié .

r  Les t ravaux sur  les l ignes
électriques ne devront être
effectués que par du person-
nel  oual i f ié .

Danger
Le gaz qui  fu i t  r isque d 'entraî -
ner  des explos ions,  pouvant
causer des blessures très gra-
VES.
r  Ne pas fumer !  Evi ter  toute

flamme nue et toute forma-
t ion d 'ét incel les.  Ne jamais
actionner les interrupteurs
des lampes et  des apparei ls
é lect r iques.

r Ouvrir les fenêtres et les oor-
tes.

I  Fermer la  vanne d 'a l imenta-
t ion de gaz.

r  Elo igner  les personnes de la
zone de danger.

r  Respecter  les consignes de
sécurité de Gaz de France.

r  Prévenir  I ' insta l la teur  depuis
I 'extér ieur  du bât iment .

Comportement  en cas d 'odeur de
fumées

Danger
Les fumées oeuvent entraîner
des in tox icat ions morte l les.
I Arrêter I ' installation de chauf-

fage.
I Aérer la chaufferie.
r Fermer les portes des pièces

d'habi tat ion.

v
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Gomportement en cas d'incendie

Danger
En cas d ' incendie,  i l  y  a r isque
de brû lures et  d 'explos ion.
r Arrêter l ' installation de chauf-

fage.
I  Fermer la  vanne d 'a l imenta-

tion de gaz ou les vannes
d'arrêt  des condui tes de
f ioul .

r Uti l iser un extincteur contrôlé
et  adaoté.
Installations fioul : classe B
Installations gaz : classe C

Conditions à remplir par la chauffe-
rie

I Attention
i  Des condi t ions d 'ut i l isat ion non

conformes peuvent occassio-
ner des dommages sur I ' instal-
lation de chauffage et mettre le
fonct ionnement en danger.
I Garantir des températures de

I 'a i r  supér ieures à 0 '  e t  in fé-
rieures à 35 oC.

I  Pas d 'a i r  contaminé oar  des
hydrocarbures halogénés
(contenus dans des peintu-
res, des solvants et des net-
toyants,  par  exemple)  et  pas
de poussière abondante (tra-
vaux de ponçage par exem-
ple) .

r Eviter une humidité abon-
dante de l 'a i r  (en séchant  du
l inge par  exemple) .

r Ne pas obturer les ouvertu-
res d'arrivée d'air existantes.

Conseils de sécurité

rluutt,fuutil

Gombust ib les

Attention
Des combustibles non confor-
mes peuvent  occassioner  des
dommages sur  I ' insta l la t ion de
chauffage.
Ut i l iser  les combust ib les sui -
vants :
r  Du f iou l  à basse teneur en

soufre si la chaudière est
équipée d 'un brû leur  f iou l .

I  Gaz nature l  Es ou Ei  ou oro-
pane si la chaudière est équi-
pée d 'un brû leur  gaz.

Composants supplémentaires, piè-
ces de rechange et détachées

I Attention
;  Les composants qui  n 'ont  pas

été contrôlés avec I ' installation
de chauffage peuvent provo-
quer des dommages sur  l ' ins-
tallation de chauffage ou
perturber son fonctionnement.
Le montage et le remplace-
ment de pièces ne devront être
effectués que par I ' installateur.

I

v
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Première in format ion

Première mise en service

La première mise en serv ice et  I 'adap-
tat ion de la  régulat ion à I ' insta l la t ion
et au bâtiment devront être imoérati-
vement réalisées oar votre chauffa-
o is te.

Votre installation de chauffage a été préréglée

La régulat ion a été préréglée en us ine
pour un fonct ionnement s tandard.
Votre installation de chauffage est
a ins i  ooérat ionnel le  :
I Le programme de fonctionnement

a été réglé sur "Chauffage et eau
chaude",  c 'est -à-d i re qu ' i l  y  a chauf-
fage et  product ion d 'eau chaude
sani ta i re (s i  un bal lon d 'eau chaude
est présent)

Vous pouvez modifier à votre guise le
réglage de base d 'us ine.

Remarque importante
Toutes les données sonf conseryées
en cas de coupure de courant.

YL

lnstallation à plusieurs chaudières

Si la  chaudière est  employée dans
une insta l la t ion à p lus ieurs chaudiè-
res avec Vitotronic 333, vous n'avez
besoin que de la  not ice d 'ut i l isat ion de
la Vi tot ronic  333.  El le  cont ient  égale-
ment  toutes les commandes pour la
régulat ion de la  chaudière.

A/
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Où commander
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Tous les réglages de votre installation de chauffage pourront être réalisés de
manière centra l isée sur  le  module de commande.

Si votre installation présente une commande à distance, vous pourrez égale-
ment  procéder aux réglages sur  la  commande à d is tance (voi r  not ice d 'ut i l isa-
t ion concernée).

Ouvr i r  la  régulat ion

Tous les organes de commande de la
chaudière se t rouvent  derr ière le
cache de la régulat ion.

Plastron
Cache de la régulat ion (à ouvr i r
pour  les réglages)

@
@

I



Où commander
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Fonct ions

v

I (page  12 )
@ Èonition confort (page 13) @
@ Informat ion (page 16)

@ negtage de base @
@ Confirmation
@ Regtage de la valeur

@ Programmes de fonct ionnement @

Réglage de base @

Toutes les valeurs modifiées revien-
nent  au réglage de base d 'us ine.

Autres organes d'affichage et de commande

Température d 'eau chaude sani -
ta i re (page 15)
Fonct ion de marche provisoi re
(pour les technic iens uniquement)
Température d'eau de chaudière
(page  14 )
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Où commander

Vue d'ensembMos orgahes de comrnande d d'affic}x* . . (suite,;

l

l

Aff ichage de la pression d 'eau de O
I ' insta l la t ion @
Voyant  de dérangement ( rouge)
Voyant de fonctionnement (vert)

Dérangement brû leur
I  nterruoteur  d 'a l imentat ion é lec-
t r ique

Symboles à l 'écran

Les symboles ne sont  pas af f ichés en permanence,  mais en fonct ion de I ' insta l -
la t ion et  de l 'é tat  de fonct ionnement.  Les valeurs qui  c l ignotent  à l 'écran indi -
quent  qu ' i l  est  possib le d 'ef fectuer  des modi f icat ions.

l'"a, l*1."':''!.:1'
t - : . , : :  ,  l : : t r . : " ,
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@

@

m l l  y  a chauf fage ou chaudière
l ibérée dans une insta l la t ion à
plus ieurs chaudières

-r  Product ion d 'eau chaude sani -
taire autorisée

O Le circulateur chauffage fonc-
t i onne

V O Product ion d 'eau chaude sani -
ta i re à l 'énergie sola i re

19 Brûleur  "Marche"
'8 Marche provisoire "Marche"
i lJ  Dérangement brû leur
I  Message de dérangement



Enclencher et  arrêter

: ' l : '

Enclencher l'installation de chautfage

Posi t ion de la  vanne d 'a l imentat ion
gaz sur  la  Vi todens 333

1.  Contrô ler  la  pression d 'eau de I ' ins-
ta l la t ion de chauf fage sur  le  mano-
mètre @ :  s i  I 'a igui l le  du
manomètre est en dessous de 0,8
bar, la pression de I ' installation est
insuffisante, rajouter de I 'eau ou
prévenir votre chauffagiste.

2. Si la chaudière est raccordée à
une cheminée : I 'air de combustion
est puisé de la pièce.
Contrôlez si les orif ices d'aération
du local sont ouverts et non obs-
trués.

3. Vitodens et Vitopend :
Ouvr i r  la  vanne d 'a l imentat ion de
saz @.
Vitoplus :
Ouvr i r  les vannes d 'arrêt  des
conduites de fioul (cuve et f i l tre).

4.  Etabl i r  I 'a l imentat ion é lect r ique,  au
porte- fus ib le du tableau é lect r ique
ou à I ' in terrupteur  pr inc ipal ,  par
exempre.

5.  Enclencher I ' in terrupteur  insta l la-
t ion "@" @ ;  le  fonct ionnement est
affiché par le voyant vert (voyant de
fonctionnement) et la température
d 'eau de chaudière est  rapidement
affichée à l 'écran. Votre installation
de chauffage et les commandes à
distance,  s i  e l les sont  présentes,
sont  opérat ionnel les.

v

w
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Enclencher et arrêter

Arrêter I'insklldion de chauffiage ,,

Si vous voulez ne pas uti l iser provisoirement votre installation de chauffage,
pendant les vacances d'été, par exemple, faites passer tous les circuits de
chauf fage en "marche de vei l le"  p l  (vo i r  page 12) .

Remarque importante
Les circulateurs sonf enclenchés brièvement foules /es 24 heures pour éviter
tout endommagement.

Si vous voulez ne pas uti l iser votre installation de chauffage pendant une durée
assez longue (plusieurs mois), vous devriez la mettre hors service.
Avant de mettre I ' installation hors service pour une période assez longue, nous
vous conseil lons de vous mettre en relation avec le chauffagiste.
Ce dernier  pourra,  s i  nécessai re,  prendre des d isposi t ions adaptées pour la
mise hors gel  de I ' insta l la t ion ou la  protect ion des sur faces d 'échange.

1 
'1 .  Couper I ' in terrupteur  d 'a l imentat ion

Le voyant vert (voyant de fonction-
nement)  s 'é te int .

ro 2. Fermer les vannes d'arrêt des
conduites de fioul (cuve et f i l tre) ou
la vanne d 'a l imentat ion de gaz.

3.  Couper I 'a l imentat ion é lect r ique,  au
porte- fus ib le du tableau é lect r ique
ou à I ' in terrupteur  pr inc ipal ,  par
exempre.
L'installation est désormais hors
tension, la protection contre le gel
de I ' insta l la t ion est  inopérante.

Remarque importante
Les réglages de la régulation sont
conservés en mémoire.

u
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Enclencher et arrêter

Enclencher le circuit de chauffage et la production d'eau chaude sanitaire

Appuyer sur  E- | .

Chauf fage et  eau chaude :
r Le chauffage est assuré
r  La product ion d 'eau chaude sani -

ta i re est  assurée (s i  un bal lon d 'eau
chaude ou un échangeur de chaleur
sont  présents)

r  Protect ion de la  chaudière et  du bal -
lon d 'eau chaude sani ta i re contre le
gel  act ive

N'enclencher que la production d'eau chaude sanitaire

Appuyer sur S. Remarque importante
Le circulateur est brièvement enclen-

Eau chaude uniquement : ché à intervalles réguliers pour éviter
r Pas de chauffage tout grippage.
r La production d'eau chaude sani- La fréquence pourra être modifiée par

taire est assurée (si un ballon d'eau votre chauffagiste.
chaude ou un échangeur de chaleur
sont présents)

r Protection de la chaudière et du bal-
lon d 'eau chaude sani ta i re contre le
gel active

Arrêtèr lé ciréuit de chauffage et la produétion d'eau chaude " U/-

sanitaire

v

r Pas de production d'eau chaude La fréquence pourra être modifiée par

Appuyer sur  @.

Marche de vei l le  :
r Pas de chauffage

sani ta i re
r Protection de la chaudière et du bal-

lon d 'eau chaude sani ta i re contre le
ge l

1 2

Remarque importante
Le circulateur est brièvement enclen-
ché à interualles réguliers pour éviter
tout grippage.

votre chauffagiste.
T



Enclencher et arrêter

È .1ù\# *arondion bffit* hWdè}

Vitodens 200 et  Vi topend 200 à échangeur de chaleur  in tégré avec système
confor t  uniouement .
Si  la  fonct ion confor t  est  enclenchée,  l 'échangeur de chaleur  est  maintenu en
température.  L 'eau chaude sani ta i re est  a ins i  immédiatement  d isponib le.

La fonction confort Dourra être arrêtée
à I 'a ide de la  touche "é" '  pour  év i ter
un enclenchement de la  chaudière et
donc une consommat ion d 'énergie
pour le  maint ien en température s i  I 'on
ne sout i re pas d 'eau chaude sani ta i re
(durant  la  nui t ,  par  exemple) .

I
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Régler les températures

Régler la température ambiante

En plus de la  régulat ion de chaudière,  un thermostat  d 'ambiance séparé (Vi to-
t ro l  100,  par  exemple)  a été insta l lé  dans une des p ièces d 'habi tat ion s i  I ' insta l -
lation de chauffage doit être piloté en fonction de la température ambiante
dési rée.

Les réglages seront effectués comme Respectez en outre les points sui-
ind iqué par  la  not ice d 'ut i l isat ion cor-  vants :
respondante.  r  Le sélecteur  de programme de fonc-

t ionnement de la  régulat ion de 
a, .chaudière devra être sur "l*-l

r La température d'eau de chaudière
devra être réglée à une valeur suffi-
sante.

r Tous les robinets thermostatiques
de radiateur devront être comolète-
ment  ouver ts  dans la  p ièce où se
trouve le thermostat.

Régler la température d'eau de chaudière

Si une commande à d is tance est  raccordée :
La température ambiante sera réglée sur la commande à distance.
Pour pouvoir atteindre la température ambiante désirée, vous devez régler la
température d 'eau de chaudière à une valeur  suf f isante.

Appuyez sur les touches suivantes : 2. @lQ pour la température dési-
ree.

1.  l_ lml  pour  "Consigne de tempéra-
ture d 'eau de chaudière" ,  la  valeur  3.  @ pour conf i rmat ion ;  la

v
réglée auparavant  c l ignote à
l 'écran.

valeur de la temoérature
ne c l ignote p lus et  est
enregist rée.

I
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Régler les températures

Appuyez sur  les touches suivantes :

1.  E!  pour  "Consigne de tempé-
rature d 'eau chaude sani -
ta i re" ,  la  va leur  réglée
auparavant  c l ignote à
l'écran.

2. @i e pour la température dési-
rée.

3. @ pour confirmation ; la
valeur de la température
ne cl ignote plus et est
enregistrée.

lo ): rtnc
_t )J

*l
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I  n terrogat ions possib les

Interroger les tempÉratures et les états de fonctionnement

Vous pouvez interroger les températures et les états de fonctionnement du
moment en fonction des composants raccordés.

Appuyez sur  les touches suivantes :  2 '  @lQ pour d 'autres in terroga-
i lons.

1.  O pour température d 'eau de
chaudière.  3.  @ pour terminer  I ' in terroga-

t

t

-t 
)- l- ac

f l:t :l

Affichage à
l 'écran

Signi f icat ion Remarques

1 20"C Température exté-
neure

Af f ichage uniquement  s i  une sonde
extérieure a été raccordée

3  65 'C Température d'eau
de chaudière

5 50 'C Température d'eau
chaude sani ta i re

Af f ichage uniquement  s i  un bal lon
d'eau chaude sani ta i re est  présent

5 . 4 5 " C Temoérature d'eau
chaude sani ta i re en
marche sola i re

Af f ichage uniquement  s i  une insta l la-
tion solaire a été raccordée

6  70 'C Température cap-
teurs

Af f ichage uniquement  s i  une insta l la-
tion solaire a été raccordée

^ 003572 h Heures de fonct ion-
nement  du brû leur

La touche @ permet de remettre les
heures de fonct ionnement à zéro.
Valeurs approximat ives uniquement

AAA 030417 Démarrage du brû-
teu  r

La touche @ permet de remettre la
consommation affichée à zéro

A AA
030417

Consommat ion de
combust ib le

La touche @ permet de remettre la
consommation affichée à zéro

1 6



Affichage à
l'écran

AAAAA
000850 h

AAAA A
002850

I nterrogations possibles

Remarques

Les heures de fonctionnement peu-
vent être remises à zéro sur la régula-
tion solaire Vitosolic. Valeurs
approximatives uniquement

L'affichage de l'énergie solaire peut
être remis à zéro sur la régulation
solaire Vitosolic

1 7



Affichages spéciaux

Affichage d'entretien

Si votre chauffagiste a affiché une fréquence d'entretien sur la régulation, un

message est affiché à l 'écran lorsque la valeur affichée est atteinte.

Affichage d'entretien selon un nombre Affichage d'entretien selon une fré-

d 'heures de fonct ionnement enregis-  quence enregist rée ( l 'a f f ichage c l i -

tré (l'affichase clisnote) , 
:l3fl,jltt"t'en 

tous les 12 mois' par

\,,,1

L,.
\

I

)-r :r ): ): n
x^ l^ l - lxh t : l

rL o
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... les pièces sont trop froides ?

Cause

L'installation de chauffaoe est arrêtée

Réglage incorrect de la régulation ou
de la commande à distance

Uniquement en fonct ionnement avec
un bal lon d 'eau chaude sani ta i re :
priorité à la production d'eau chaude
sani ta i re ( - rO à l 'écran)

Que fa i re s i  . . .

E l iminat ion

I Enclencher I ' interrupteur d'alimenta-
t ion é lect r ique "@" (voi r  page 8)

r  Enclencher I ' in terrupteur  pr inc ipal
(p lacé à I 'extér ieur  du local )  s i  ex i -
stant

r Contrôler et enclencher le porte-
fus ib le du tableau é lect r ioue

Régler le programme de fonctionne-
ment "S" ou 'E+l'. Regter le pro-
gramme "l: l" en cas de
fonct ionnement avec une commande à
distance

Attendre que la production d'eau
chaude sanitaire soit terminée ou arrê-
ter le soutirage (Ô disparaît à l 'écran)

Manoue de combust ib le

Régulat ion en dérangement :  " l "est
affiché à l 'écran et le vovant de déran-
gement  rouge c l ignote

Contrôler les réserves de combustible.
en recommander, le cas échéant.
Gaz naturel :
Ouvr i r  la  vanne d 'a l imentat ion de gaz
ou contacter Gaz de France.

Lire le code de défaut à l 'écran (voir
page 21) et prévenir le chauffagiste

I

Brûleur en dérangement : "f i" est affi-
ché à l 'écran ; le voyant de dérange-
ment rouge de la régulation clignote

Manque d 'eau

Dérangement dans le conduit d'arrivée
d'eau ou dans le conduit d'évacuation
des fumées

Température d 'eau de chaudière ou
temoérature ambiante désirée insuffi-
santes

Appuyer sur "fi" pour réarmer le brû-
leur, s'il ne redémarre pas, contacter le
chauffagiste

Prévenir le chauffagiste

Prévenir le chauffagiste

Augmenter  la  température d 'eau de
chaudière ou la  température ambiante
désirée (voir notice d'uti l isation de la
commande à d is tance)

1 9



Que fa i re s i  . . .

... les pièces sont trop froides ? (sute)

Cause E l im ina t i on

Prévenir le chauffagiste

E l im ina t i on

Régler  ou corr iger ,  le  cas échéant ,  le
réglage de la  température ambiante

Lire le code de défaut à l 'écran (voir
page 21) et prévenir le chauffagiste

Commande à d is tance en dérange-
menï

... les pièces sont trop chaudes ?

Cause

Réglage incorrect  de la  régulat ion ou
de la commande à d is tance

Régulat ion en dérangement :  " \ "  est
affiché à l 'écran et le vovant de déran-
gement  rouge c l ignote

... il n! a pas d'eau chaude ?

Gause

L'installation de chauffage est arrêtée

Réglage incorrect  de la  régulat ion

El iminat ion

I  Enclencher l ' in terruoteur  d 'a l imenta-
t ion é lect r ique "@" (voi r  page 10)

r  Enclencher I ' in terrupteur  pr inc ipal
(p lacé à I 'extér ieur  du local )  s i  ex i -
s tant

I Contrôler et enclencher le porte-
fus ib le du tableau é lect r ioue

Contrô ler  les réglages et  les corr iger ,
le  cas échéant  :
I  la  oroduct ion d 'eau chaude sani ta i re

doi t  ê t re enclenchée (voi r  page 12)
r  température d 'eau chaude sani ta i re

( vo i r  page  15 )

t ,
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... il n'y a pas d'eau chaude ? (suite)

Cause

Manoue de combust ib le

Régulat ion en dérangement :  "1"  est
affiché à l 'écran et le vovant de déran-
gement  rouge c l ignote

Que fa i re s i  . . .

E l im ina t i on

Fioul /propane :
Contrô ler  les réserves de combust ib le,
en recommander,  le  cas échéant .
Gaz nature l  :
Ouvr i r  la  vanne d 'a l imentat ion de gaz
ou contacter  Gaz de France.

L i re le  code de défaut  à l 'écran (voi r
page 21) et prévenir le chauffagiste

Brûleur  en dérangement :  " i l r "  est  af f i -
ché à l 'écran et  le  voyant  de dérange-
ment  rouge de la régulat ion c l ignote

Appuyer sur "r l r"  pour réarmer le brû-
leur,  s ' i l  ne redémarre pas, contacter le
chauffagiste

:.. f !Càù"'èhà udg::.esi' à u ne températu re eùéess,ive,,rr?

Cause E l im ina t i on

Réglage incorrect  de la  régulat ion Contrô ler  la  température d 'eau chaude
sani ta i re et  la  corr iger ,  le  cas échéant
( vo i r  page  15 )

Sonde en dérangement Prévenir le chauffagiste

Interro$er.llaffiCh$gè dés.r,défautÈ 
'r't: .li ,, 

' '.." ',';:: .,;,.',,:'' ,,, ,, .

Si un défaut  est  présent  survotre insta l la t ion,  i l  est  s ignalé à l 'écran et  par  le  c l i -
gnotement  du voyant  de dérangement rouge (voi r  page 8) .
Une interrogat ion à l 'écran vous permet de l i re  le  code de défaut  et  de le
communiquer à votre chauf fagis te.  Ce dernier  pourra mieux se préparer  et  vous
économiserez des f ra is  de déolacement .

I
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Que fa i re s i  . . .

Interroger I'affichage des défauts (suite;

Lire et  acqui t ter  le  code de défaut

Appuyez sur  les touches suivantes :

1.  O/O pour I 'a f f ichage d 'autres
codes de défaut  s i  p lu-
sieurs défauts sont pré-
S  C  N I S .

2.  @ pour acqui t ter  le  défaut .

Remarque importante
Si le défaut n'a pas été éliminé, le
rnessage de défaut est à nouveau affi-
ché le lendemain. Le voyant de déran-
gement rouge clignote tant que le
défaut n'a pas été éliminé.

Appeler  un message de défaut
acquitté

Appuyez sur  les touches suivantes :

1.  @ pour 2 secondes envi ron.

2.  e/e pour  I 'a f f ichage d 'autres
codes de défaut  s i  p lu-
sieurs défauts sont pré-
S E N I S .

I
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Vitioplus 300 - Gornmande de fioul

Qualité du fioul

L'échangeur de chaleur  Inox-Radia l
de la  chaudière a été homologué pour
les condi t ions par t icu l ières de la
combustion du fioul à basse teneur en
soufre (teneur en soufre 500 ppm
maxi) .

Emplo i  d 'addi t i fs  pour  le  f iou l

l l  est possible d'uti l iser des additifs
oour le  f iou l  s ' i ls  :
I  amél iorent  la  s tabi l i té  du combus-

t ib le au stockage,
r  augmentent  la  s tabi l i té  thermique

du combust ib le,
r  réduisent  les dégagements

d 'odeurs lors du rempl issage de la
cuve eï

Vi toolus 300 -  Commande de f iou l

Nous recommandons d 'employer  du
fioul à très basse teneur en soufre
(teneur en soufre 50 ppm maxi).
Si I 'on uti l ise un fioul à très basse
teneur en soufre, i l  est possible de se
passer de neutra l isat ion des conden-
sats.

r  brû lent  sans rés idus.

I Attention
I  Les addi t i fs  de combust ion

oeuvent influer sur le fonction-
nement.
l l  est  in terd i t  d 'u t i l iser  des addi-
t i fs  qui  forment  des rés idus.

I

I
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Maintenance

Nettoyage

Les appareils pourront être nettoyés
avec un produi t  ménager du
commerce (ne pas employer  de récu-
rants) .

Gontrôle et entretien

Nous vous recommandons v ivement  de fa i re régul ièrement  entreteni r  votre
insta l la t ion de chauf fage pour garant i r  un fonct ionnement f iab le,  économe en
énergie et  respectant  I 'envi ronnement.  Pour ce fa i re,  le  mieux est  de passer  un
contrat d'entretien avec votre chauffagiste.

Chaudière

v,

Une temoérature des fumées exces-
s ive causée oar  une chaudière
encrassée d iminue le rendement.  l l
est donc nécessaire de nettoyer la
chaudière chaque année.

Bal lon d 'eau chaude sani ta i re

ll est recommandé d'effectuer des tra-
vaux d'entretien et de nettoyage au
plus tard deux années après la  mise
en serv ice puis à in terval les régul iers.
Le net toyage de I ' in tér ieur  du bal lon
d'eau chaude sani ta i re,  y  compr is  des
raccords eau froide et eau chaude, ne
devra être effectué que par un chauf-
fagis te qual i f ié .
Si  un organe de t ra i tement  de I 'eau
(comme un adoucisseur)  est  implanté
dans I 'ar r ivée d 'eau f ro ide du bal lon,
refa i re le  p le in en temps ut i le .  Veui l lez
respecter la notice du fabricant.

Dans le cas de la  Vi toplus 300,  un
contrôle et un entretien devront être
impérativement effectués chaque
année par  un chauf fagis te.

Remarques supplémentai res pour le
Vi tocel l  100 :
Nous consei l lons de fa i re contrô ler
I 'aot i tude à la  fonct ion de I 'anode au
magnésium tous les ans par  le  chauf-
fagiste. Ce contrôle peut être réalisé
sans interrupt ion du fonct ionnement
de I ' insta l la t ion.  Le chauf fagis te
mesure le courant de protection à
I 'a ide d 'un contrô leur  d 'anode,

I
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Maintenance

:W&É |ï :::ll |[lLlffilt1î |l:,uut,2,{Wil7llWiillz'Â |1lleâ
Soupape de sécur i té  (bal lon d 'eau chaude sani ta i re)

La réaction de la soupape de sécurité
devra être contrôlée par I 'uti l isateur
ou le chauffagiste tous les six mois en
manæuvrant légèrement cet organe.
l l  y  a r isque d 'encrassement  du s iège
de la soupape (voir notice d'uti l isation
du fabricant de la soupape de sécu-
rité).

F i l t re  d 'eau potable (s i  l ' insta l la t ion en est  équipée)

Pour des ra isons d 'hygiène
r la cartouche fi l trante sera remola-

cée tous les 6 mois, contrôle visuel
tous les 2 mois,  sur  les f i l t res sans
rinçage à contre-courant,

r les fi l tres à rinçage à contre-courant
seront rincés tous les deux mois.

[0
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Consei ls  pour  économiser  l 'énergie

Gonseils pour économiser l'énergie

En plus des avantages offerts par une installation de chauffage moderne, votre
comportement  peut  vous permett re d 'augmenter  vos économies d 'énergie.
Les consei ls  su ivants vous a ideront  :

r  aérer  jud ic ieusement
ouvrir en grand les fenêtres @ p"n-
dant  quelques minutes après avoi r
fermé les robinets thermostat ioues
de radiateur  @

r ne oas chauffer excessivement
une temoérature ambiante de 19 'C
est suffisante, chaque degré de
temoérature ambiante en moins
économise jusqu'à 7 o/o de frais de
chauffage

I fermer les volets des fenêtres à la
tombée de la nui t

I  régler  correctement  les robinets de
radiateur  @

! ne pas cacher les radiateurs @ ni
les robinets thermostat iques @

r prof i ter  des possib i l i tés de réglage
offertes par la régulation @ comme
"temoérature ambiante normale"  et
" température ambiante rédui te"  en
al ternance

r régler  la  température d 'eau chaude
sani ta i re du bal lon @ sur  la  régula-
t ion @

r n'activer la pompe de circulation
que lorsque de I 'eau chaude est
soutirée

r  contrô ler  la  consommat ion d 'eau
chaude sani ta i re :  une douche
consomme, en règle générale,
moins d 'énergie qu 'un bain

\1/

a,
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Veuillez vous adresser à votre chauffâgiste pour tout ce qui concerne les tra-
vaux d'entretien et de réparation de votre installation de chauffage. Pour toute
information : Service Consommateurs N" Indigo O 825 825 025 ou site Internet
www.viessmann.fr.

V iessmann S.A.
57380 Faulquemont
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